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      Pro všechny probouzející se ženy

    

  
    
      PODĚKOVÁNÍ ZEMI

      Děkuji australským domorodcům a obyvatelům ostrovů v Torresově průlivu. Děkuji tradičním strážcům této země z kmene Gai-mariagal, na jejichž území žiji. Vyjadřuji respekt předkům a stařešinům. Minulým, současným i budoucím.

    

  
    
      VŠICHNI JSOU VÍTÁNI

      Třebaže se v této knize používá terminologie založená na biologickém či genderovém třídění (ženy/žena/ona/její/ony), byla bych ráda, aby bylo jasné, že vítáni jsou zde úplně všichni. Bez ohledu na pohlaví, barvu pleti, rasu, věk, sexuální orientaci, náboženskou víru či tělesné postižení všichni tu jste opravdu vítáni. Tato kniha byla psána s láskou a záměrem posloužit každému, kdo by ji mohl potřebovat, a všem, kteří by s jejím obsahem mohli souznít. Všichni jsou v této knize plně vítáni a všichni v ní jsou oslavováni.

    

  
    
      PŘEDMLUVA

      Vítejte na duchovní cestě za prostým a oduševnělým životem. Velice mě těší, že se zde s vámi setkávám. Doufám, že tato kniha se pro vás stane přátelským společníkem na pouti zpátky domů, k podstatě vás samých.

      Jak překrásné to je – být ženou se vší složitostí, moudrostí a se vším jasem, který z nás vyzařuje. Naše ženství je úžasný dar, který je třeba stvrzovat, střežit a ctít. Buďme ale upřímné: jsou dny, kdy není snadné být ženou. Naše životy jsou složité a dokážou být nespoutaně rychlé a hektické. Dokonce natolik, že se můžeme ztrácet uprostřed džungle všeho, co je na seznamech povinností: v džungli práce, rodiny a dětí (pokud je máme) a všeho, čím je náš život naplněn. Až můžeme docela ztratit kontakt s tou ženou, jíž toužíme být, a z našeho dohledu se vytratí sny, které jsme si kdysi chtěly splnit.

      Mnohé z nás se cítí vyčerpané, uspěchané, přepracované a vyhořelé. Možná chceme vést šťastný a naplněný život, ale může se nám to zdát až příliš těžké. Chceme se věnovat práci, která by měla smysl, jenže ta se nám vytrácí v záplavě nekonečných dní. Rády bychom přispěly něčím víc, jenže máme plné ruce toho, co je před námi právě teď. Toužíme, aby nám bylo nádherně a dobře, ale i to samo o sobě působí jako nesplnitelný cíl.

      Většina z nás chce žít, pracovat, milovat a nechat se vést svou ženskou silou – silou suverénní ženy, která drží život ve vlastních rukou. Jenže kde a jak máme v tomto bláznivém světě s takovým množstvím různých povinností vůbec začít?

      Začít můžeme tady. A společně. Pokud jsem díky práci s tisícovkami žen a desítkám let výzkumu k něčemu došla, pak je to poznání, že to, co mnohé z nás opravdu hledají, je větší míra čehosi posvátného v životě. Toužíme, abychom mohly udělat krok stranou dál od hluku a chaosu a mohly vést prostší život. Chceme mít čas a prostor na to, co je nejdůležitější. Hluboce toužíme po spojení – se sebou samými, navzájem mezi sebou, se zemí i s duchovním rozměrem ve svém životě.

      Mnohé se rovněž chtějí věnovat práci a podnikání, které nás obdařují vášní. Chceme naplnit svůj život, uplatnit vlastní potenciál a změnit svět.

      Smyslem, který jsem dala svému životu já, je dělit se o lásku, moudrost a o nástroje umožňující růst. Chtěla bych vám pomoci napojit se na jádro toho, co chcete ze všeho nejvíc, a nastínit vám cestu, jak tohoto cíle dosáhnout. Chtěla bych vám na této cestě posvítit, abyste zřetelně viděly, jak magickými bytostmi ve skutečnosti jste. Chtěla být podnítit vaše probuzení a dosáhnout posunu vašeho vědomí, abyste to vše konečně niterně procítily. A chci se s vámi podělit o různé možnosti, jak lze toho všeho dosáhnout. Úplně všeho.

      Před námi je cesta. Za pomoci této knihy prozkoumáme témata, která nám pomohou zamířit domů. Patří k nim prostota, existenční jistoty, duševní pohoda, pohodlí, oduševnělost, uvědomění, posvátnost, odvaha, ženskost a nezávislost. Spolu s tím, jak budete jednotlivými kapitolami procházet a uvedená témata zkoumat, začnou před vámi vyvstávat otázky nebádající k přemýšlení, spolu s myšlenkami, které vás budou inspirovat a v další pouti podporovat. Možná se vám bude zamlouvat nápad založit si deník, do něhož poté, co se před vámi tato pouť rozvine, budete zaznamenávat své objevy a nejniternější myšlenky. Případně si můžete stáhnout překrásný Simple Soulful Sacred Journal. Je zdarma a najdete ho na adrese megandallacamina.com/sssjournal.

      Cesta, kterou máme před sebou, je nenásilná a neexistuje na ní žádná předepsaná trasa. Knížku můžete číst od začátku postupně až do konce. Právě tak se ale můžete začíst do kapitoly, která vás nejvíc přitáhne. Stejně dobře ale můžete používat tuto knihu jako věštkyni, otevřít ji na náhodné stránce a podívat se, jaké poselství tam na váš čeká. Nechte se vést vlastním vnitřním průvodcem a vězte, že ať už se rozhodnete knihu používat jakýmkoli způsobem, dá vám přesně to, co potřebujete.

      Ačkoli je naše pouť něžná a nenásilná, současně bude mít hluboký dopad. Je tomu tak proto, že pokud jste stejné jako mnoho jiných žen, které znám, jste připravené na mnohem víc, než je život, který momentálně žijete. Jste připravené odhodit patriarchální okovy. Jste připravené shodit ze sebe háv mužských povahových rysů, které nás nutí usilovat o takovou verzi úspěchu, která nám není vlastní. Jste připravené vyzařovat pohodou, místo abyste byly nervózní, plné obav a vyhořelé. Jste připravené přestat se skrývat, podceňovat se a neustále porovnávat s druhými. Jste připravené na finanční hojnost a také – ano – na dosažení nezávislosti.

      Jsme připravené, abychom z života měly víc. Připravené na víc jasného myšlení, času, prostoru, peněz, svobody, prostoty, souladu, hojnosti, radosti, štěstí, smyslu života, kreativity, pravdy, lásky, propojení, zdraví, duševní pohody, něžnosti, síly, třpytu, duchovnosti, oduševnělosti, srdečnosti, kouzla.

      Jsme připravené najít svůj hlas, vyslovit vlastní pravdu a mít svou vlastní sílu. Svou ženskou sílu. Protože i když byla ženskosti po staletí upírána její hodnota, máme celého toho příběhu už právě tak dost. Cítíme v kostech, že ženskost je přesně tím, v čem spočívá naše síla. Nastává čas připomenout si, kdo jsme, znovu se chopit své ženskosti a dát jí nový obsah.

      To je naše práce. Je to práce, kterou musíme udělat samy pro sebe. A je to práce, kterou od nás potřebuje celý svět. Jsme ženy. Matky, partnerky, hledačky, učitelky, léčitelky, snílci, tvůrkyně, vůdkyně. A nyní lámeme okovy a vystupujeme ze stínu.

      Nastal čas, abychom léčily. Nastal čas, abychom tvořily. Nastal čas, abychom promluvily. Nastal čas, abychom vedly. A věřte mi, sestry. Vnímejte, jak to rezonuje a zní jako ozvěna hluboko ve vaší mysli: Je čas, abychom povstaly.

      Přečetla jsem spousty knih, které vedly mou cestu, sytily ducha a pomáhaly mi rozvinout mou ženskost. Přála bych si, aby se pro vás takovým průvodcem stala tato kniha. Pomůže vám spatřit všechno, čeho můžete dosáhnout, i žít nádherný život. Pomůže vám vidět cestu, po které budete pohodlně a zlehka kráčet během pouti domů, abyste se staly těmi, jimiž doopravdy jste.

      S láskou Megan

    

  
    
      1. ČÁST

    

    Jednoduchost

    

  
    
      ZAČNĚTE TAM,

    KDE PRÁVĚ JSTE

      
        Nikdy není příliš pozdě. Nikdy není příliš pozdě na nový začátek.

    Nikdy není příliš pozdě na to, být šťastná.
      

      – Jane Fondová

      Často se stává, že v okamžiku, kdy chceme vyrazit na novou pouť, nevíme, kde začít. Myslíme si, že je třeba učinit jakési velké gesto, jímž vydáme signál vesmíru, že jsme připravené. Připravené k proměně, abychom se předvedly a změnily. Jenže se často stane, že právě v tomto bodu uvázneme, protože nám to vše připadá příliš velké a příliš obtížné. A tak někdy ani nepřekročíme startovní čáru.

      Pokud se na tuto prostou duchovní pouť právě vydáváte, vyzývám vás, abyste začaly tam, kde se v této chvíli nacházíte. Se všemi svými nádhernými chybami a nedostatky, které si uvědomujete. Nemusíte si kvůli nim dělat starosti, všechny je máme. A přes škarohlídská slova o tom, jak těžké je změnit se, jak nejste připravené a jak to všechno bude bolestivé, ve skutečnosti připravené jste a bolet to nebude ani trochu.

      Naše pouť se skládá z drobných krůčků. Nejsou na ní velké skoky. Žádné požadavky, které by měly nahánět strach. Nabízím jen myšlenky a představy, jednu po druhé, abyste o nich mohly uvažovat. Postupně, po malých krůčcích, vám budou poskytovat podporu v utváření života, který je prostší, oduševnělejší a duchovnější.

      Nebojte se přebrodit. Voda je příjemně teplá. A já vás povedu.

      AFIRMACE

      
        Mohu bezpečně vyrazit na novou cestu.
      

    

  
    
      LÁSKYPLNÝ BUDÍČEK

      
        Někdy stačí zlehka změnit úhel pohledu, otevřít mysl,

    záměrně se zastavit a vše vynulovat, nebo se vydat novým směrem,

    aby se před námi vynořily další příležitosti a možnosti.
      

      – Kristin Armstrongová

      Jste zde. Vzaly jste do rukou tuto knížku, kterou jste si z nějakého důvodu koupily nebo kterou jste „náhodou“ od někoho dostaly. Náhody ale neexistují. Nic se neděje bezdůvodně. Nechť se tedy pro vás kniha stane láskyplným budíčkem. Něčím, co vás oslovilo zvenčí a co vás nyní někam zve. Co vás vyzývá, abyste se zastavily, zamyslely se a vyhodnotily, zda se opravdu nacházíte tam, kde byste chtěly být.

      Nic nemusí být nezbytně špatné. Ve skutečnosti může všechno kolem běžet opravdu nádherně a já doufám, že je to právě váš případ. Pokud tomu tak je, knížka vám poslouží jako průvodce, abyste pronikly hlouběji do sebe samých. Jestliže ale všechno v pořádku není, nezoufejte. Možná právě procházíte obdobím plným úskalí. Třeba řešíte další krok v kariéře nebo uvažujete, jak pokračovat dál ve vztahu. Možná cítíte neklid, nebo prostě toužíte po něčem, co v tuto chvíli nedokážete pojmenovat.

      Podobný budíček často přichází uprostřed dramatické situace, kdy se stane něco zlého. Ztráta zaměstnání. Zhroucení vztahu. Diagnóza choroby, která změní celý život. Smrt blízkého člověka. Takový moment bývá někdy jediným okamžikem, kdy si najdeme čas zastavit se a opětovně se zamyslet nad tím, kde se opravdu nacházíme, jak se skutečně cítíme a co chceme ze všeho nejvíc.

      Možná ale potřebujete podobný budíček i ve vztahu k relativním drobnostem, které vám brání, abyste v životě dosáhly toho nejlepšího, byť se vám něco takového může zdát takřka nedosažitelné.

      Možná je to totiž tak, že necháváte život jen plynout, místo abyste ho utvářely. Necháváte se řídit autopilotem a prostě se jen pohybujete.

      Anebo možná přikládáte všemu v životě větší důležitost než sobě samým – od šéfa v práci až po děti, partnera a přátele.

      Možná se ženete za takovou verzí úspěchu, o níž si nejste ani jisté, že jste si ji skutečně vysnily vy samy. Anebo možná ani nevíte, jak by měl váš úspěch vlastně vypadat.

      Možná jste otupělé, podceňujete se nebo děláte to, co občas my všechny – snažíme se vyléčit tím, že příliš nakupujeme, příliš tvrdě pracujeme, utěšujeme se jídlem nebo něčím jiným, co působí jako droga.

      Anebo jste možná vyčerpané. Nacházíte se na pokraji vyhoření nebo zhroucení. Nebo se topíte až po krk ve stresu.

      Ať už je to jakkoli, nic se neděje. Právě to se pro vás může stát výzvou. Bez ohledu na to, kde se právě teď nacházíte, nechť se taková výzva stane vaší svatyní, v níž budete se svými úvahami, sny, nadějemi, hodnoceními situace a vizemi. A právě tam můžete dojít k poznání, co od života opravdu chcete.

      Probuzení je první krok. Reakce na výzvu, kterou před vás takový budíček staví, přijde pak. Nyní vím, že jste připravené. A všechno ostatní na vás čeká.

      AFIRMACE

      
        Slyšela jsem budíček,

    abych začala žít svůj vlastní život.
      

    

  
    
      VAŠE PŘEDSTAVA ŽIVOTA

      
        Jak prožíváme dny, tak prožíváme svůj život.
      

      – Anie Dillardová, Teaching a Stone to Talk

      Jedna z mých nejoblíbenějších otázek zní: Jak si představujete svůj život? Jedná se o otázku, kterou jsem pokládala stokrát a stokrát klientům, přátelům a ženám na akcích, kde vystupuji. A nesčetněkrát jsem ji opakovala ve svých textech. Je jednou z nejdůležitějších otázek, které si můžeme položit. A přesto přemítání o odpovědi na ni věnujeme nejméně času.

      Jak je to možné? Vždyť je to koneckonců náš život, jediný, který máme – aspoň tedy zde na zemi. Jak je možné, že věnujeme tak málo času, abychom si vytvořily představu, jak chceme život prožít? Prostá odpověď zní, že za to může naše zaneprázdněnost. Jsme polapené požadavky každodennosti a nekonečnými seznamy úkolů. Horečně se snažíme prokličkovat dny a týdny, aniž by nás zranily a zlomily. Jednoduše se snažíme to všechno přežít.

      To je ta jednodušší odpověď. Existuje však také jiná odpověď, složitější. Sděluje nám, že je těžké najít klidný okamžik, který bychom měly jen samy pro sebe. Je těžké v klidu hovořit se svým skutečným já. Je těžké přiznat si, že náš život jen pramálo připomíná ten, ve který jsme doufaly. Anebo ve který bychom doufaly, pokud bychom si dopřály dostatek času na snění o tom, jak by takový život měl vypadat. Je těžké být jen se sebou – se skutečnou podstatou své duše – a naslouchat prostým touhám, jež se ukrývají v jejím nejhlubším nitru.

      A tak jsme stále v jednom kole, pohlcené programem profesního i společenského života. Nekonečným proudem toho, co nabízejí sociální média, se probíráme v naději, že tím snad zaženeme pocit nespokojenosti, který by se nás mohl zmocnit, pokud bychom příliš dlouho zůstaly jen samy se sebou. Kdybyste ale na okamžik sebraly odvahu a já vás požádala, abyste stručně zaznamenaly proud myšlenek týkající se toho, jaký život opravdu chcete, co byste napsaly? Jaká slova a představy by se octly na papíře? Co by vám vyprávělo vaše srdce v naději, že ho konečně vyslechnete?

      Vyzývám vás, abyste si našly chvilku a udělaly si jasno. Co chcete od života? Co byste chtěly ze všeho nejvíc, pokud byste dovolily samy sobě to udělat? Přemýšlejte o rodinném životě, o přátelích, práci, kreativitě, duchovním životě, komunitě, dobročinnosti, aktivismu, duševní pohodě, milostném a společenském životě… Jak by měl vypadat „top“ toho všeho? Pořiďte si deník s čistými nelinkovanými stránkami a barevná pera nebo pastelky. Pište, kreslete, vystřihujte fotky z časopisů, používejte obrázky z Pinterestu, zapisujte si inspirující citáty. Zkuste snít v širších hranicích přesahujících váš současný život. Spřádejte vize. Tohle je váš život – jediný, který máte. Věnujte si jako dárek právo skutečně ho žít.

      AFIRMACE

      
        O svém životě mám jasnou představu.
      

    

  
    
      UVĚDOMIT SI, CO JE MOŽNÉ

      
        Bez skoků, které děláme ve svých představách a snech, přijdeme o vzrušení z možností, které máme. Snění je koneckonců forma plánování.
      

      – Gloria Steinemová

      Představte si následující: Sedí přede mnou žena. Je krásná, ale dostatečně si to neuvědomuje. Dáme se do řeči. Přišla za mnou, abych jí poradila, protože chce dosáhnout v kariéře víc, než se jí dosud podařilo. Ve skutečnosti ale chce vlastně víc od života. Má pocit, že uvázla na mrtvém bodě. Připadá si potlačovaná. A víc než jen trochu. Postupně všechno probíráme. Práci. Domov. Duševní pohodu. Život.

      Spolu s tím, jak konverzace plyne a čas běží, pronikáme stále hlouběji. Ptám se jí: „Pokud by nebyla žádná omezení týkající se času, peněz, závazků nebo očekávání, co byste udělala se svým životem? Jaké práci byste se věnovala? Jak byste žila?“

      Na okamžik se na mě nepřítomně zahledí. Je to těžká otázka. Pak se stanou dvě věci, jako když se pohne hodinový strojek. Nejdříve se její tvář rozzáří nadějí. Oči se jí rozsvítí. Koutky úst se zachvějí v náznaku úsměvu.

      A pak… ji zahalí mrak. Zamračí se. Zdá se, že naděje, kterou jen před chvílí pocítila, je ta tam. Oči jí hasnou.

      Znám tu scénu. Už jsem ji viděla mockrát. „Povězte mi, co se stalo v uplynulých třiceti vteřinách…, vysvětlete mi to,“ žádám ji.

      Plaše na mě pohlédne, jako by to bylo velké tajemství. „Myslela jsem na něco, co bych opravdu ráda udělala se svým životem. Ale znáte to…,“ zadrhne, hlas se vytrácí stejně, jako se to před okamžikem stalo s ohníčky v jejích očích.

      „Co znám?“

      „No, znáte to. Tohle se prostě nikdy nestane. To, co jsem si vysnila, není prostě reálné,“ pronese a ramena jí klesnou ještě o trochu níž. Očividně se cítí poražená.

      Jistě, znám to. Taková scéna se odehrála už mnohokrát. Byly jich desítky, možná stovky, a zažily je ženy, s nimiž jsem už dříve hovořila. Zejména krásné ženy, které si ke mně přišly pro radu. Když jsem se jich ptala na kariéru, podnikání a život, nedalo se říct, že by neměly žádné sny. Možná že jejich sny byly dávno pohřbené a možná si na ně deset let nevzpomněly. Stále však tyto sny existovaly. Pokud začnete kopat na správném místě a položíte tu správnou otázku, stále se bude objevovat ta jiskřička vzrušení.

      Jenže to je právě moment, ve kterém uvázneme. Příliš snadno se vzdáváme a během oněch třiceti vteřin se to zřetelně ukáže. Položím otázku, dotyčná žena se zamyslí a pocítí naději, ale pak ji zase pohřbí – stejně rychle, jako se objevila.

      Když si tuto situaci během sezení přehráváme, stane se mnoho magických věcí. Žena mi zaplatila a navíc mi odhalila své nitro, a tak jí teď nezbývá nic jiného, než aby rozebírala, jaké možnosti jí její život nabízí. Jak by mohly vypadat její sny, koho by se týkaly, co by dělala, jak by jí to změnilo život, jak by vypadal ideální den, jaký by mohl být její další drobný čin… Jsme u toho jen my dvě. Klientka nemá kam utéct a nemá se kam schovat.

      Ta žena se ale nesnaží schovávat přede mnou, ale sama před sebou. Protože já jsem pouhé zrcadlo – ten, kdo klade otázky.

      Díky tomu, že vytvářím prostor pro odhalování snů, utváření představ a rozvíjení plánů, jsem se stala svědkem toho, co až do té chvíle vypadalo jako zázrak. Sledovala jsem vývoj nových představ o kariéře, zrodu podnikání, napsaných knihách, změnách ve vztazích, naprosto proměněném životě. A to vše díky tomu, že se ta žena byla ochotná odhalit. Dát si tu práci a plánovat změnu – s upřímností a šarmem (a jistě, i s trochou kuráže).

      Zkušenost mi říká, že by vám to mohlo znít povědomě. Že ve svých kariérách, podnikání i životě sníte o něčem víc. A tak vás žádám, abyste se zamyslely nad následujícími otázkami:

      
        •
        Jaké možnosti jste během života zavrhla?
      

      
        •
        Jaké práci byste se chtěla věnovat ze všeho nejvíc, pokud by nebyla žádná omezení?
      

      
        •
        Jaký souhlas musíte sama sobě dát, abyste se těchto možností chopila?
      

      
        •
        Jaké myšlenky či představy vám brání to udělat?
      

      Pokud jsem se díky své práci něčemu naučila, pak je to poznání, že člověk musí začít tím, že si udělá jasno v tom, kde se nachází, kým opravdu je a co doopravdy chce. Dejte si dar v podobě této pravdy. Uvařte si šálek čaje, rozprašte kolem vonný olej, pusťte relaxační hudbu a vytáhněte deník. Vezměte si pero a pište. Odpovězte na výše uvedené otázky. Dovolte si snít o tom, co by mohlo být možné, pokud byste měly dost odvahy, abyste si to otevřeně přály.

      Pak se rozhodněte, který malý krok tento týden uděláte, abyste postoupily o centimetr tím směrem, jímž chcete zamířit. Nepotřebujete žádné grandiózní plány. Zatím ještě ne. Jeden drobný čin, po němž bude následovat další, stačí k tomu, abyste prostě začaly a abyste začaly nabírat na rychlosti. Toto kouzlo se rodí z drobností. A všechno začíná tím, že si dovolíte uvědomit si, co je možné.

      AFIRMACE

      
        Vymaním se ze stereotypu a sním o tom,

    co je v mém životě možné.
      

    

  
    
      CO KDYŽ TO VÍTE?

      
        Prohloubení jasného úsudku někdy předcházejí

    velké vnitřní bouře.
      

      – Yung Pueblo

      Sedím na zatuchlé viktoriánské pohovce a snažím se nedívat na svou koučku. Hledí na mě typickým upřeným a trpělivým pohledem a čeká, až si poradím se zásadní otázkou, kterou mi právě položila.

      Ještě před chvílí jsem bezcílně mluvila a vypouštěla ze sebe slova podobně, jako když rozstřikovač kolem sebe šíří molekuly vůní, které se hned stejně rychle vytratí.

      Neříkala jsem nic, co by mělo nějaký zásadní význam. Pokoušela jsem se jen vyřešit problém, který mě dostal do nekonečného cyklu imaginárního kolotoče. Nechtěla jsem víc než všechno pochopit a vystoupit z bludného kruhu. Jenže jsem odmítala udělat to, co k tomu bylo třeba.

      „Já nevím,“ zaznívalo v každé páté větě, kterou jsem zamumlala v nekonečné sérii chabých výmluv, abych nemusela jít hlouběji. „Já nevím,“ povzdechla jsem znovu.

      Následovala pauza. Rozpačité ticho. Poposedávala jsem a dlaně se mi potily.

      A pak na mě koučka udeřila otázkou: „A co když to víte?“ Pod jejím pronikavým pohledem jsem měla pocit, že vidí do každičkého zákoutí mé duše a že zná všechna moje temná tajemství.

      „Ehm?“ vyhnula jsem se odpovědi.

      Ignorovala mou úhybnou taktiku. „Co když to víte?“ zeptala se znovu.

      Páni… ehm… Co když to vím?

      Co kdybych přestala odvádět svou pozornost a hrát si na schovávanou? Co kdybych přestala tančit se slovy v provoněné mlze a prostě se chopila toho, co vím?

      Co když to vím? Co pak?

      Pak bych byla… sama, nahá, zranitelná. Protože kolem by nebylo nic než pravda. Protože já jsem to věděla. Samozřejmě jsem to věděla. Pokaždé to víme. Jen se musíme utišit, být upřímné a sebrat odvahu k tomu, pravdu skutečně uslyšet.

      AFIRMACE

      
        Naslouchám pravdě, kterou znám.
      

    

  
    
      ŽIJTE PROSTĚJI

      
        Buďte tak skromní, jak jen dokážete být.

    S úžasem zjistíte, jak nekomplikovaným a šťastným se stane váš život.
      

      – Paramahansa Jógánanda

      V poslední době hodně uvažuji o tom, jak žili mí prarodiče. A jejich rodiče a všichni ti, kteří zde byli před námi. V prostších dobách. Když lidé vstávali s východem slunce a uléhali s jeho západem. Když si nacházeli dost času na láskyplnou přípravu jídla ze skutečných potravin a pak usedali ke stolu, aby se společně najedli. Když byly všechny potraviny „bio“, protože pocházely z přírody. Když bylo dost času a místa na propojení s lidmi a se svým společenstvím.

      Vzpomínám na skotské prarodiče z tátovy strany. Co dřív působilo jako přísně dané rituály určující způsob jejich života, to ve mně dnes vyvolává podivně uklidňující pocity. Jak babička každý večer, než šli spát, chystala pro sebe a dědečka polovinu grapefruitu. Nakrájela ho na malé měsíčky, a než je uložila do lednice, pokapala je medem. Vždycky je dávala do stejných skleněných misek pastelové barvy se zkosenými okraji, do misek ze šedesátých let minulého století. A v šest hodin ráno snědli grapefruit jako první jídlo toho dne. Následovalo domácí müsli poprášené lecitinem podávané se sklenicí pomerančové šťávy. Poté čaj uvařený na plynovém sporáku a servírovaný v čajové konvici. Na tu se vždycky pokládala speciální pokrývka, kterou babička vlastnoručně uháčkovala.

      Myslím na to, jak nikdy nevlastnili myčku na nádobí a každý kousek se po jídle pečlivě umyl a utřel. Všechno se jedlo u jídelního stolu. Společně a v době pro to vyhrazené. Často jsme žertovali, když jsme po dálnici uháněli na návštěvu, že bezpodmínečně musíme být na místě do šesti hodin, jinak zmeškáme večeři. Výjimky se nepřipouštěly.

      Jediná televizní stanice, na kterou se dívali, byla ABC, a to jen večer, než šli spát. Ve velké zahradě za domem pěstovali hroznové víno, meruňky, citrony a švestky. Dědeček trávil spoustu času v kůlně, kde vyřezával, opravoval a manuálně pracoval, zatímco babička vařila, pekla, zašívala a starala se o zahradu. Měli dlouhý a šťastný život. Takový, z jakého bychom si já a snad i vy mohly vzít ponaučení.

      AFIRMACE

      
        Hledám způsob, jak vést prostší život.
      

    

  

POUŽÍVEJTE TO, CO MÁTE

Pryč s nepořádkem, hledejte jednoduchost.





	
	


	
		Vážení čtenáři, právě jste dočetli ukázku z knihy Cesta moderní ženy.

		Pokud se Vám ukázka líbila, na našem webu si můžete zakoupit celou knihu.
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